
Vollmacht zur Benutzung eines Fahrzeugs durch Dritpersonen 
Autorisa�on pour l’u�lisa�on d’un véhicule par un �ers 

Autorizzazione per l’u�lizzo di un veicolo appartenente a un terzo 
Authoriza�on to drive a motor vehicle by third person 

Ich, Unterzeichneter ermäch�ge hiermit  
Je, soussigné  autorise par la présente  
Io, sotoscrito  autorizzo con la presente 
I, the undersigned   hereby authorize  

            (Name, Vorname / Nom, prénom / Cognome, nome / Name, surname) 

Herrn/Frau geboren am 
M./Mme.  né(e) le 
Sig./Sigra. nato/a il 
Mr./Ms. born the 

 (Name,Vorname/Nom prénom/ Cognome nome/ Name surname)  

Pass- oder Iden�tätskartennummer  
№ du passeport / de la carte d'iden�té  
№ del passaporto / della carta d'iden�tà 
№ of passport /iden�ty card  

wohnha� in  
domocilié/ée à  
domiciliato/a a  
resident in domiciliado/a en 

(Strasse, Nr., Stadt, Land/ Rue, n°, ville, pays / Via, n°, località, paese / Street, no., city, country)  

zur Benützung meines Motorfahrzeuges, immatrikuliert 
à u�liser mon véhicule, immatriculé  
ad u�lizzare il mio veicolo, targato  
to use my motorvehicle, registered under №  

  (Kennzeichen Nr. / N° d'immatricula�on / N° di targa /Registra�on plates)  

Marke und Modell     Farbe 
Marque et modèlle   Couleur 
Marca e modello     Colore  
Make and model     Colore 

vom   bis 
du   au  
dal   al  
from the   �ll the 

Ausgestellt den   in  
Etabli le   à 
Rilasciato il   a 
Established the   at 

Unterschri� des Fahrzeughalters  
Signature du détenteur du véhicule 
Firma del detentore del veicolo  
Signature of the car  
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